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Αριθμός 280 
Κανονισμοί οι οποίοι εκδόθηκαν από το Συμβούλιο Αποχετεύσεως Αμμοχώστου και 

εγκρίθηκαν από το Υπουργικό Συμβούλιο σύμφωνα με το άρθρο 49 των περί Αποχετευτικών 
Συστημάτων Νόμων του 1971 έως 1991 και, αφού κατατέθηκαν στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων σύμφωνα με το άρθρο 3 των περί Καταθέσεως στη Βουλή των Αντιπρο­
σώπων των Κανονισμών που Εκδίδονται με Εξουσιοδότηση Νόμων του 1989 έως 1992 και 
αφού εγκρίθηκαν από αυτή, δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

Ο ΠΕΡΙ ΑΠΟΧΕΤΕΥΤΙΚΩΝ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΝΟΜΟΣ 

Κανονισμοί που έχουν εκδοθεί από το Συμβούλιο Αποχετεύσεως 
Αμμοχώστου δυνάμει του άρθρου 49 

Το Συμβούλιο Αποχετεύσεως Αμμοχώστου, ασκώντας τις εξουσίες που του 
παρέχονται από το άρθρο 49 των περί Αποχετευτικών Συστημάτων Νόμων του 
1971 έως 1991, εκδίδει, με την έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου, τους πιο 
κάτω Κανονισμούς. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Συντάξεων και 
Φιλοδωρημάτων του Συμβουλίου Αποχετεύσεως Αμμοχώστου (Τροποποιητι­
κοί) Κανονισμοί του 1993 και θα διαβάζονται μαζί με τους περί Συντάξεων και 
Φιλοδωρημάτων του Συμβουλίου Αποχετεύσεως Αμμοχώστου Κανονισμούς 
του 1983 (που στο εξής θα αναφέρονται ως «οι βασικοί κανονισμοί») και οι 
βασικοί κανονισμοί και οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται μαζί ως οι 
περί Συντάξεων και Φιλοδωρημάτων του Συμβουλίου Αποχετεύσεως Αμμο­
χώστου Κανονισμοί του 1983 και 1993. 

2. Ο Κανονισμός 2 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως: 
(α) Ο ορισμός της λέξης «μισθός» αντικαθίσταται με τον ακόλουθο 

ορισμό: 
«'Μισθός' σημαίνει τον ετήσιο βασικό μισθό και το τιμα­

ριθμικό επίδομα τα οποία καταβάλλονται στον υπάλληλο κατά την 
ημερομηνία της αφυπηρέτησής του, αλλά δεν περιλαμβάνει το 
δέκατο τρίτο μισθό ή οποιοδήποτε άλλο επίδομα.», 

(β) Με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, των ακό­
λουθων νέων ορισμών: 

«'Συντάξιμες απολαβές' σημαίνει το μισθό του υπαλλήλου κατά 
το χρόνο της αφυπηρέτησής του ή σε περίπτωση θανάτου του 
υπαλλήλου, τις απολαβές οι οποίες θα ελαμβάνοντο υπόψη για 
σκοπούς υπολογισμού οποιασδήποτε σύνταξης ή φιλοδωρήματος 
που θα καταβάλλετο στον υπάλληλο αν αυτός αφυπηρετούσε κατά 
το χρόνο του θανάτου του ή σε περίπτωση κατά την οποία αυτός, 
κατά την ημερομηνία του θανάτου του, εδικαιούτο σε κανονική 
άδεια (vacation leave), κατά την ημερομηνία λήξης αυτής της 
αδείας. 

' Σύνταξη' σημαίνει ετήσια σύνταξη.». 

1 του 1971 
24 του 1972 
15 του 1978 
88 του 1987 

194 του 1991. 
Συνοπτικός 
τίτλος. 
Επίσημη 
Εφημερίδα, 
Παράρτημα 
Τρίτο (Γ): 
10.6.1983. 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 2 
των βασικών 
κανονισμών. 
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Ανηκατά­

σταση του 
Κανονισμού 4 
των βασικών 
κανονισμών. 

Προσθήκη 
νέου Κανο­

νισμού 4Α. 

Αντικατά­

σταση του 
Κανονισμού 5 
των βασικών 
κανονισμών. 

Προσθήκη 
νέου Κανο­

νισμού 5Α. 

3. Ο Κανονισμός 4 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
ακόλουθο Κανονισμό: 

«4.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, σε 
κάθε υπάλληλο ο οποίος κατέχει συντάξιμη θέση στην υπηρεσία του 
Συμβουλίου ή στην υπηρεσία του Συμβουλίου και αμέσως προηγουμένως 
στην υπηρεσία του Δήμου Αμμοχώστου για πέντε ή περισσότερα έτη, 
χορηγείται κατά την αφυπηρέτησή του, σύμφωνα με τον Κανονισμό 25, 
ετήσια σύνταξη με βάση συντελεστή 1/800 των ετησίων συντάξιμων 
απολαβών του κατά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του για κάθε 
συμπληρωμένο μήνα της συντάξιμης υπηρεσίας του και εφάπαξ ποσό 
ίσο με την ετήσια σύνταξη πολλαπλασιαζόμενη επί 14 και διαιρουμένου 
του προκύπτοντος ποσού διά τρία: 

Νοείται ότι, σε περίπτωση αφυπηρέτησης ή παραίτησης υπαλλήλου 
την προηγούμενη της ημερομηνίας παροχής αύξησης του τιμαριθμικού 
επιδόματος επί του βασικού μισθού, οι συντάξιμες απολαβές του 
λογίζονται ότι αυξάνονται ανάλογα, λαμβανομένης υπόψη της τιμα­
ριθμικής αυτής αύξησης. 

(2) Σε περίπτωση κατά την οποία ο μισθός του υπαλλήλου βρίσκεται 
σε κλίμακα και ο υπάλληλος μέχρι την ημερομηνία άφυπηρέτησής του 
έχει κερδίσει μέρος της επόμενης ετήσιας προσαύξησης της κλίμακας 
του, οι συντάξιμες απολαβές του λογίζονται ως αυξημένες κατά τόσα 
δωδέκατα του ποσού της προσαύξησης όσοι είναι οι μήνες κατά τους 
οποίους υπηρέτησε μετά τη χορήγηση της τελευταίας προσαύξησης του. 

(3) Για τον υπολογισμό της ολικής συντάξιμης υπηρεσίας υπαλλήλου 
χρονική περίοδος άνω των δεκαπέντε ημερών λογίζεται ως συμπληρω­
μένος μήνας.». 

4. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, αμέσως μετά 
τον Κανονισμό 4, του ακόλουθου νέου Κανονισμού αριθμημένου ως 
Κανονισμός 4Α: 

«4Α. Σύνταξη η οποία καταβάλλεται σε υπάλληλο δυνάμει των 
παρόντων Κανονισμών, εξαιρουμένων των Κανονισμών 15 μέχρι 22, δεν 
μπορεί να υπερβαίνει το ένα δεύτερο των ετήσιων συντάξιμων απολαβών 
του κατά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του». 

5. Ο Κανονισμός 5 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
ακόλουθο Κανονισμό: 

«5. Σε κάθε συντάξιμο υπάλληλο ο οποίος αφυπηρετεί σύμφωνα με τις 
παραγράφους (α) ή (δ) του Κανονισμού 25 προτού συμπληρώσει 
υπηρεσία 5 ετών, καταβάλλεται εφάπαξ ποσό ίσο με το ένα δέκατο των 
μηνιαίων συντάξιμων απολαβών του κατά την ημερομηνία αφυπηρέ­
τησής του για κάθε συμπληρωμένο μήνα συντάξιμης υπηρεσίας.». 

6. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, αμέσως μετά 
τον Κανονισμό 5, του ακόλουθου νέου Κανονισμού: 

«5Α. Αν σε γυναίκα υπάλληλο της οποίας ο διορισμός σε συντάξιμη 
θέση έχει επικυρωθεί και η οποία έχει συμπληρώσει συντάξιμη υπηρε­
σία όχι μικρότερη των τριών ετών επιτραπεί να αφυπηρετήσει λόγω 
γάμου ή επικείμενου γάμου ή τεκνογονίας ή υιοθέτησης τέκνου ηλικίας 
όχι μεγαλύτερης των έξι ετών και αυτή δε δικαιούται σε σύνταξη ή 
φιλοδώρημα δυνάμει των παρόντων Κανονισμών, μπορεί να χορηγηθεί 
σ° αυτή φιλοδώρημα που να μην υπερβαίνει το ένα δωδέκατο των κατά 
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την ημερομηνία αφυπηρέτησης μηνιαίων συντάξιμων απολαβών της για 
κάθε συμπληρωμένο μήνα υπηρεσίας, αν προσκομίσει μέσα σε έξι μήνες 
από την αφυπηρέτησή της ή μέσα σε τέτοια μεγαλύτερη προθεσμία όση 
το Συμβούλιο θα επέτρεπε σε οποιαδήποτε ειδική περίπτωση, ικανο­
ποιητικό αποδεικτικό του γάμου ή της τεκνογονίας της ή υιοθέτησης 
τέκνου από αυτή.». 

7. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, αμέσως μετά 
τον Κανονισμό 6, του ακόλουθου νέου Κανονισμού: 

«6Α. Ανεξάρτητα από τις διατάξεις του Κανονισμού 6, σε περίπτωση 
θανάτου υπαλλήλου ο οποίος τελεί σε υπηρεσία του Συμβουλίου, 
οποιαδήποτε περίοδος κανονικής άδειας (vacation leave), την οποία 
αυτός εδικαιούτο κατά την ημερομηνία του θανάτου του λογίζεται ως 
υπηρεσία για σκοπούς δικαιώματος σε σύνταξη και ως συντάξιμη 
υπηρεσία.». 

8. Ο Κανονισμός 8 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
ακόλουθο Κανονισμό: 

«8.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των παραγράφων (2) και (3) αν 
υπάλληλος που υπηρέτησε για οποιαδήποτε περίοδο εγκατέλειψε ή 
εγκαταλείψει την υπηρεσία του στο Συμβούλιο για οποιοδήποτε λόγο 
χωρίς τη χορήγηση οποιουδήποτε ωφελήματος, ακολούθως δε επανα­
διορισθεί στο Συμβούλιο και υπηρετήσει για περίοδο όχι μικρότερη των 
πέντε ετών, αφυπηρετήσει δε τελικά σε οποιαδήποτε περίπτωση που 
δικαιούται σε σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού 25, η προηγούμενη 
υπηρεσία του λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης του 
κατά την τελική αφυπηρέτησή του: 

Νοείται ότι αν στον υπάλληλο χορηγήθηκε φιλοδώρημα δυνάμει 
οποιουδήποτε κανονισμού αναφορικά με την προηγούμενη υπηρεσία 
του, οι διατάξεις της παρούσας παραγράφου εφαρμόζονται μόνο αν ο 
υπάλληλος εκλέξει να επιστρέψει το φιλοδώρημα το οποίο του χορηγή­
θηκε αμέσως μετά τον επαναδιορισμό του. 

(2) Αν υπάλληλος που αφυπηρέτησε δυνάμει της παραγράφου (β), (γ) 
ή (δ) του Κανονισμού 25 επαναδιορίστηκε στο Συμβούλιο και υπηρε­
τήσει για περίοδο όχι μικρότερη των πέντε ετών, αφυπηρετήσει δε 
τελικά σε οποιαδήποτε περίπτωση κατά την οποία δικαιούται σε 
σύνταξη δυνάμει του εν λόγω κανονισμού, η προηγούμενη υπηρεσία του 
μπορεί να ληφθεί υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης του κατά την 
τελική αφυπηρέτησή του νοουμένου ότι αυτός θα ειδοποιήσει εγγράφως 
το Συμβούλιο αμέσως μετά τον επαναδιορισμό του ότι— 

(ί) Αναλαμβάνει όπως επιστρέψει αμέσως οποιοδήποτε φιλοδώρημα 
το οποίο χορηγήθηκε σ' αυτόν δυνάμει του Κανονισμού 5, ή 

(u) συγκατατίθεται όπως η καταβολή οποιασδήποτε ετήσιας σύν­
ταξης που χορηγήθηκε, διακοπεί από την ημερομηνία του 
επαναδιορισμού του και οποιοδήποτε εφάπαξ ποσό ή φιλο­
δώρημα που πληρώθηκε σ° αυτόν επιστραφεί αμέσως, σε τέτοια 
δε περίπτωση οποιαδήποτε περίοδος υπηρεσίας έχει προστεθεί 
δε λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό της σύνταξης και 
του φιλοδωρήματος που πρέπει να καταβληθούν κατά την 
τελική αφυπηρέτησή του: 

Προσθήκη 
νέου Κανο­

νισμού 6Α. 

Αντικατά­

σταση του 
Κανονισμού S 
των βασικών 
κανονισμών. 
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Νοείται ότι σε περίπτωση μη ειδοποίησης από τον υπάλληλο περί 
συγκατάθεσης του όπως προνοείται στην υποπαράγραφο (ii), οποια­
δήποτε πρόσθετη ετήσια σύνταξη που χορηγήθηκε δυνάμει των παρόν­
των Κανονισμών αφαιρείται από τη σύνταξη του αμέσως όταν αυτός 
επαναδιορισθεί, η αφαιρετέα δε δυνάμει της παρούσας επιφύλαξης 
σύνταξη είναι εκείνη η οποία κατεβάλλετο σ' αυτόν κατά την ημερο­
μηνία του επαναδιορισμού του. 

(3) Αν γυναίκα υπάλληλος, η οποία αφυπηρέτησε δυνάμει της επι­
φύλαξης του Κανονισμού 25, επαναδιορισθεί στο Συμβούλιο και υπηρε­
τήσει για περίοδο όχι μικρότερη των πέντε ετών, αφυπηρετήσει δε 
τελικά σε οποιαδήποτε περίπτωση κατά την οποία δικαιούται σε 
σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού 25, η προηγούμενη υπηρεσία της 
μπορεί να ληφθεί υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης της με την 
τελική αφυπηρέτησή της, νοουμένου ότι αυτή θα ειδοποιήσει εγγράφως 
το Συμβούλιο αμέσως μετά τον επαναδιορισμό της ότι αναλαμβάνει όπως 
επιστρέψει οποιοδήποτε φιλοδώρημα που χορηγήθηκε σ' αυτή δυνάμει 
του Κανονισμού 5Α. 

(4) Η δυνάμει του παρόντος Κανονισμού επιστροφή οποιουδήποτε 
ποσού γίνεται με απλό τόκο με τέτοιο επιτόκιο όσο το Συμβούλιο θα 
καθόριζε υπολογιζόμενου από την ημερομηνία κατά την οποία τούτο 
είχε καταβληθεί μέχρι την ημερομηνία της επιστροφής ολόκληρου του 
ποσού. Ο χρόνος και ο τρόπος της επιστροφής καθορίζονται από το 
Συμβούλιο. 

(5) Αν ο υπάλληλος στον οποίο αναφέρεται η παράγραφος (1), (2) ή 
(3) πλην της επιφύλαξης της παραγράφου (2), αποβιώσει μέσα σε 
οποιοδήποτε χρόνο μετά τον επαναδιορισμό του, η προηγούμενη υπη­
ρεσία του λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης χήρας 
και τέκνων και του εφάπαξ ποσού που πρέπει να καταβληθεί στο νόμιμο 
προσωπικό αντιπρόσωπο του, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο όρος των 
πιο πάνω παραγράφων περί συμπλήρωσης πενταετούς υπηρεσίας.». 

Αντικατά­ 9. Ο Κανονισμός 9 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
S S S * 9 ακόλουθο Κανονισμό: 
των βασικών «9. Μόνο υπηρεσία σε συντάξιμη θέση λογίζεται ως συντάξιμη: 
κανονισμών. ..Τ , , 

Νοείται ότι— 
(α) Αν ο υπάλληλος, αμέσως πριν την πρόσληψη του από το 

Συμβούλιο, υπηρετούσε σε συντάξιμη θέση στο Δήμο Αμμο­
χώστου, ολόκληρη η συντάξιμη υπηρεσία του στο Δήμο Αμμο­
χώστου λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό της σύνταξης. 

(β) Όταν περίοδος υπηρεσίας σε μη συντάξιμη θέση ή σε συντά­
ξιμη θέση αλλά με σύμβαση η δοκιμασία, ακολουθείται, είτε 
αμέσως είτε κατόπιν διακοπής, από υπηρεσία σε συντάξιμη 
θέση και ο διορισμός του υπαλλήλου σε συντάξιμη θέση έχει 
επικυρωθεί, τέτοια περίοδος υπηρεσίας σε μη συντάξιμη θέση 
λογίζεται συντάξιμη. 

(γ) Όταν υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση στην οποία ο 
διορισμός του έχει επικυρωθεί, αποσπάται σε μη συντάξιμη 
θέση και αφυπηρετεί από μη συντάξιμη θέση, η περίοδος της 
υπηρεσίας του στη μη συντάξιμη θέση λογίζεται συντάξιμη και 
η σύνταξη του υπολογίζεται πάνω στο μισθό τον οποίο ελάμ­
βανε κατά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του. 
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(δ) 'Οταν υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση απουσιάσει από 
την υπηρεσία με άδεια άνευ απολαβών, η άνευ απολαβών άδεια 
απουσίας του δεν υπολογίζεται για σκοπούς σύνταξης, εκτός αν 
η άδεια παραχωρήθηκε για λόγους δημόσιου συμφέροντος 
κατόπιν έγκρισης του Συμβουλίου.». 

10. Η επιφύλαξη του Κανονισμού 10 των βασικών κανονισμών τροπο­
ποιείται με την αντικατάσταση της λέξης «δέκα» (4η γραμμή) με τη λέξη 
«πέντε». 

11. Ο Κανονισμός 12 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
ακόλουθο Κανονισμό: 

«12.—(1) Αν υπάλληλος, του οποίου ο διορισμός σε συντάξιμη 
θέση έχει επικυρωθεί, καταστεί μόνιμα ανάπηρος συνεπεία τραύμα­
τος το οποίο υπέστη— 

(α) Κατά την ενεργό εκτέλεση του καθήκοντος του, και 
(β) χωρίς δική του αμέλεια, και 
(γ) λόγω περιστάσεων οι οποίες μπορούν ειδικά να αποδοθούν 

στη φύση του καθήκοντος του, 
το Συμβούλιο μπορεί— 

(ϊ) Αν η αφυπηρέτησή του καταστεί αναγκαία ή ουσιαστικά 
επιταχυνθεί και αν η συνολική υπηρεσία του είναι μικρό­

τερη των πέντε ετών, να χορηγήσει σ' αυτόν, αντί 
φιλοδώρημα δυνάμει του Κανονισμού 5, σύνταξη δυνάμει 
του Κανονισμού 4, αγνοώντας τον όρο περί συμπλήρωσης 
υπηρεσίας πέντε ετών. 

(ϋ) Να χορηγήσει σ* αυτόν, με την αφυπηρέτησή του, πρόσ­

θετη σύνταξη ως ακολούθως, υπολογιζόμενη με βάση το 
μισθό του κατά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του: 

Όταν η αναπηρία είναι— 
Ελαφρή: Πέντε εξηκοστά του μισθού. 
Σοβαρή: Δέκα εξηκοστά του μισθού. 
Πολύ σοβαρή: Δεκαπέντε εξηκοστά του μισθού. 
Πλήρης: Είκοσι εξηκοστά του μισθού. 

Για τους σκοπούς της παρούσας παραγράφου οι όροι— 
'Ελαφρή αναπηρία' σημαίνει βαθμό αναπηρίας 

μεταξύ 10% και 30% αμφοτέρων συμπεριλαμβα­

νομένων. 
'Σοβαρή αναπηρία' σημαίνει βαθμό αναπηρίας άνω 

του 30% και μέχρι 50% συμπεριλαμβανομένου. 
'Πολύ σοβαρή αναπηρία' σημαίνει βαθμό αναπηρίας 

άνω του 50% και μέχρι 70% συμπεριλαμβανομένου. 
'Πλήρης αναπηρία' σημαίνει βαθμό αναπηρίας άνω 

του 70%, όπως αυτή και οι βαθμοί της καθορίζονται 
στον εκάστοτε σε ισχύ περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων 
Νόμο: 

Νοείται ότι η πρόσθετη σύνταξη μπορεί να μειωθεί κατά 
τόσο ποσό όσο το Συμβούλιο θα θεωρούσε εύλογο αν η 
αναπηρία δεν είναι ο λόγος ή ο μόνος λόγος της αφυπη­
ρέτησης. 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 10 
των βασικών 
κανονισμών. 
Αντικατά­

σταση του 
Κανονισμού 12 
των βασικών 
κανονισμών. 
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(2) Αν υπάλληλος που έχει καταστεί ανάπηρος δεν κατείχε 
συντάξιμη θέση κατά την ημερομηνία του τραύματος ή αν κατείχε 
τέτοια θέση επί δοκιμασία, το Συμβούλιο μπορεί να χορηγήσει 
σ'αυτόν με την αφυπηρέτησή του σύνταξη με ποσό ίσο προς την 
πρόσθετη σύνταξη η οποία θα μπορούσε να χορηγηθεί σε αυτόν 
δυνάμει της παραγράφου (1) αν η θέση που κατέχεται από αυτόν 
ήταν συντάξιμη και ο διορισμός του σ'αυτήν είχε επικυρωθεί. 

(3) Οποιαδήποτε πρόσθετη σύνταξη που χορηγείται δυνάμει της 
υποπαραγράφου (ii) της παραγράφου (1) ως και οποιαδήποτε 
σύνταξη που χορηγείται δυνάμει της παραγράφου (2), μειούται 
κατά ποσό ίσο προς το ένα τρίτο του ετήσιου ποσού του λόγω 
αναπηρίας καταβαλλόμενου ωφελήματος υπό μορφή σύνταξης 

41 του 1980 πληρωτέας δυνάμει του περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων Νόμου. 
48 του 1982 
11 του 1983 
7 του 1984 
10 του 1985 
116 του 1985 
4 του 1987 

199 του 1987 
214 του 1987 
68 του 1988 
96 του 1989 
136 του 1989 
17 του 1990 

218 του 1990. 

(4) Οποιαδήποτε πρόσθετη σύνταξη που χορηγείται δυνάμει της 
υποπαραγράφου (ii) της παραγράφου (1), ως και οποιαδήποτε 
σύνταξη που χορηγείται δυνάμει της παραγράφου (2), μαζί με 
οποιαδήποτε σύνταξη πληρωτέα δυνάμει των παρόντων Κανονι­
σμών και του ετήσιου ποσού ωφελήματος που καταβάλλεται λόγω 
αναπηρίας υπό μορφή σύνταξης δυνάμει του περί Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων Νόμου, δεν μπορεί να υπερβαίνει τις ετήσιες συντά­
ξιμες απολαβές του υπαλλήλου κατά την ημερομηνία αφυπηρέ­
τησής του.». 

Αντικατά­ 13. Ο Κανονισμός 13 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
στάση του ακόλουθο Κανονισμό: 
Κανονισμού 13 
των βασικών «13.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων του παρόντος Κανονισμού, όταν 
κανονισμών. υπάλληλος αποθάνει συνεπεία τραύματος το οποίο υπέστη— 

(α) Κατά την ενεργό εκτέλεση του καθήκοντος του, και 
(β) χωρίς δική του αμέλεια, και 
(γ) λόγω περιστάσεων οι οποίες μπορούν ειδικά να αποδοθούν στη 

φύση του καθήκοντος του, 
ενώ διατελούσε στην υπηρεσία του Συμβουλίου, το Συμβούλιο μπορεί να 
χορηγήσει, επιπρόσθετα με το φιλοδώρημα που τυχόν χορηγήθηκε 
δυνάμει του Κανονισμού 14 στο νόμιμο προσωπικό αντιπρόσωπο του— 

(i) Αν ο αποθανών υπάλληλος καταλείπει χήρα, σύνταξη σε αυτή 
εφόσο παραμένει ανύπανδρη, το ποσό της οποίας να μην 
υπερβαίνει τα είκοσι πέντε τοις εκατόν των ετήσιων συντάξιμων 
απολαβών του κατά την ημερομηνία του θανάτου του· 
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(ϋ) αν ο αποθανών υπάλληλος καταλείπει χήρα στην οποία χορη­
γείται σύνταξη δυνάμει της υποπαραγράφου (i) και τέκνο ή 
τέκνα, σύνταξη για κάθε τέκνο το ποσό της οποίας να μην 
υπερβαίνει το ένα έκτο της σύνταξης που καθορίζεται στην 
υποπαράγραφο (i)· 

(iii) αν ο αποθανών υπάλληλος καταλείπει τέκνο ή τέκνα, αλλά δεν 
καταλείπει χήρα ή δε χορηγείται σύνταξη στη χήρα, σύνταξη 
για κάθε τέκνο το ποσό της οποίας είναι διπλάσιο από εκείνο το 
οποίο καθορίζεται στην υποπαράγραφο (ϋ)· 

(iv) αν ο αποθανών υπάλληλος καταλείπει τέκνο ή τέκνα και χήρα 
στην οποία χορηγείται σύνταξη δυνάμει της υποπαραγράφου (i) 
και η χήρα ακολούθως πεθάνει, σύνταξη για κάθε τέκνο από την 
ημερομηνία του θανάτου της χήρας, το ποσό της οποίας είναι 
διπλάσιο του ποσού το οποίο καθορίζεται από την υπο­
παράγραφο (ii)· 

(ν) αν ο αποθανών υπάλληλος δεν καταλείπει χήρα ή αν δε 
χορηγείται σύνταξη στη χήρα, και αν η μητέρα του εξαρτάτο 
πλήρως ή κυρίως από αυτόν για τη συντήρηση της, σύνταξη 
στη μητέρα, εφόσο αυτή στερείται επαρκών μέσων συντήρησης, 
το ποσό της οποίας να μην υπερβαίνει τη σύνταξη η οποία θα 
μπορούσε να είχε χορηγηθεί στη χήρα του: 

Νοείται ότι— 
(α) Σύνταξη δεν είναι πληρωτέα δυνάμει της παρούσας παραγράφου 

σ' οποιοδήποτε χρόνο για περισσότερα από τρία τέκνα­

(β) σε περίπτωση σύνταξης που χορηγήθηκε δυνάμει της υποπαρα­
γράφου (ν), αν η μητέρα είναι χήρα κατά το χρόνο της 
χορήγησης της σύνταξης και ακολούθως νυμφευθεί ξανά, 
η σύνταξη τερματίζεται από την ημερομηνία του νέου γάμου, αν 
δε κατά την κρίση του Συμβουλίου μέσα σε οποιοδήποτε χρόνο 
η μητέρα έχει άλλους επαρκείς πόρους συντήρησης, η σύνταξη 
αυτή τερματίζεται από την ημερομηνία που ορίζει το Συμβούλιο· 

(γ) σύνταξη που χορηγήθηκε σε θήλυ τέκνο δυνάμει της παρούσας 
παραγράφου τερματίζεται όταν το τέκνο νυμφευθεί· 

(δ) το Συμβούλιο μπορεί να διατάξει: 
(i) Τη συνέχιση καταβολής σύνταξης για τέκνο το οποίο, αν 

και σταμάτησε να δικαιούται αυτή δυνάμει του παρόντος 
Κανονισμού, υπέστη, καθ' ον χρόνο εδικαιούτο σε σύν­
ταξη, πνευματική ή σωματική αναπηρία πιστοποιημένη 
ιατρικώς και η οποία το κατέστησε ανίκανο να κερδίζει τα 
προς το ζειν 

(ii) τηρουμένων των διατάξεων των παραγράφων (α) και (γ) 
της παρούσας επιφύλαξης, την καταβολή σύνταξης για 
τέκνο το οποίο ανεξάρτητα ηλικίας κατά το χρόνο του 
θανάτου του πατρός του υποφέρει από πνευματική ή 
σωματική αναπηρία πιστοποιημένη ιατρικώς και η οποία 
το κατέστησε ανίκανο να κερδίζει τα προς το ζειν: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο μπορεί, και στις δύο περιπτώσεις, να 
διατάξει τον τερματισμό της σύνταξης μέσα σε οποιοδήποτε χρόνο 
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αν ικανοποιηθεί με ιατρική απόδειξη ότι η αναπηρία σταμάτησε ή 
δεν εμποδίζει το εν λόγω τέκνο να κερδίζει τα προς το ζειν. 

(2) Σε περίπτωση υπαλλήλου που δεν κατέχει συντάξιμη θέση, ο όρος 
στην παράγραφο (1) 'συντάξιμες απολαβές' σημαίνει τις απολαβές του 
οι οποίες θα ήταν συντάξιμες απολαβές αν η κατεχόμενη θέση ήταν 
συντάξιμη. 

(3) Η ελάχιστη καταβλητέα σύνταξη δυνάμει του παρόντος Κανο­
νισμού είναι πενήντα πέντε λίρες και 24 σεντ το μήνα. Στο ποσό αυτό 
υπολογίζονται και οι συντάξεις που χορηγούνται στα τέκνα δυνάμει του 
παρόντος Κανονισμού. Η ελάχιστη αυτή σύνταξη δεν υπόκειται σε 
τιμαριθμική αύξηση. 

(4) Οποιεσδήποτε συντάξεις πληρωτέες δυνάμει του παρόντος Κανο­
νισμού μειώνονται κατά ποσό ίσο προς το ένα τρίτο του ετήσιου ποσού 
του λόγω θανάτου καταβαλλόμενου ωφελήματος ως συντάξεις πληρωτέες 
δυνάμει του εκάστοτε εν ισχύ περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων Νόμου. 

(5) Οποιεσδήποτε συντάξεις πληρωτέες δυνάμει του παρόντος Κανο­
νισμούς μαζί με το ετήσιο ποσό κάθε ωφελήματος που καταβάλλεται 
λόγω θανάτου υπό τύπο συντάξεων πληρωτέων δυνάμει του περί Κοινω­
νικών Ασφαλίσεων Νόμου, σε καμιά περίπτωση δεν υπερβαίνουν τις 
κατά την ημέρα του θανάτου ετήσιες συντάξιμες απολαβές του 
υπαλλήλου. 

(6) Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού η λέξη 'τέκνο' 
σημαίνει τέκνο το οποίο είναι κάτω της ηλικίας των δεκαέξι ετών ή το 
οποίο είναι άνω της ηλικίας αυτής αλλά κάτω της ηλικίας των είκοσι 
πέντε ετών και φοιτά σε σχολή, κολλέγιο, πανεπιστήμιο ή άλλο 
εκπαιδευτικό ίδρυμα ή εξασκείται από οποιοδήποτε πρόσωπο για οποιο­
δήποτε επιτήδευμα, επάγγελμα ή τέχνη υπό τέτοιες συνθήκες ώστε να 
απαιτείται από αυτό να αφιερώνει στη φοίτηση ή εξάσκηση το σύνολο 
του χρόνου του ή διατελεί σε ενεργό υπηρεσία στην Εθνική Φρουρά 
δυνάμει των περί Εθνικής Φρουράς Νόμων του 1964 έως 1989. Ο όρος 
πε ριλαμβάνει— 

(α) Τέκνο που γεννήθηκε μετά το θάνατο του γονέως· 
(β) θετό ή εξώγαμο τέκνο που γεννήθηκε πριν την ημερομηνία του 

τραύματος και πλήρως ή κυρίως εξαρτώμενο για τη συντήρηση 
του από τον αποθανόντα υπάλληλο· και 

(γ) τέκνο που υιοθετήθηκε νόμιμα πριν την ημερομηνία του 
τραύματος και εξαρτώμενο όπως προαναφέρθηκε. 

(7) Οι διατάξεις του παρόντος Κανονισμού δεν εφαρμόζονται σε 
περίπτωση θανάτου υπαλλήλου όταν η χήρα ή τα τέκνα του ή και οι δύο 
δικαιούνται σε συντάξεις δυνάμει των Κανονισμών 15 έως 22: 

Νοείται ότι αν οι συντάξεις που χορηγούνται δυνάμει των Κανονισμών 
15—22 είναι συνολικά μικρότερες των συντάξεων που χορηγούνται 
δυνάμει του παρόντος Κανονισμού, καταβάλλονται οι συντάξεις που 
είναι συνολικά μεγαλύτερες.». 

Αντικατά­ 13. Ο Κανονισμός 14 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
στάση του ακόλουθο Κανονισμό: 
Κανονισμού 14 
των βασικών «14.—(1) Όταν υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση αποβιώσει 
κανονισμών. στην υπηρεσία, το Συμβούλιο χορηγεί στο νόμιμο προσωπικό αντι­

πρόσωπο του εφάπαξ ποσό που δεν υπερβαίνει τις ετήσιες συντάξιμες 
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απολαβές του κατά την ημερομηνία του θανάτου του ή της λήξης της 
άδειας την οποία τυχόν είχε σε πίστη του κατά την ημερομηνία αυτή ή 
το εφάπαξ ποσό στο οποίο θα εδικαιούτο αν είχε αφυπηρετήσει υπό τις 
περιστάσεις που περιγράφονται στην παράγραφο (δ) του Κανονισμού 25 
κατά την ημερομηνία του θανάτου του ή της λήξης της άδειας την οποία 
τυχόν είχε σε πίστη του την ημερομηνία αυτή, οποιοδήποτε από τα 
ποσά αυτά είναι το μεγαλύτερο. 

(2) Όταν οποιοσδήποτε συνταξιούχος υπάλληλος του Συμβουλίου 
αποβιώσει μετά την αφυπηρέτησή του και το σύνολο των ποσών τα 
οποία επληρώθηκαν σ* αυτόν κατά και μετά την αφυπηρέτησή του είναι 
μικρότερο από τις ετήσιες συντάξιμες απολαβές του κατά το χρόνο της 
αφυπηρέτησής του, χορηγείται από το Συμβούλιο στο νόμιμο προσωπικό 
αντιπρόσωπο του φιλοδώρημα ίσο προς τη διαφορά.». 

14. Ο Κανονισμός 15 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως 
ακολούθως: 

(α) Με τη διαγραφή της παραγράφου (2) αυτού. 
(β) Με τη διαγραφή του σημείου και αριθμού «(1)» (1η γραμμή). 
(γ) Με τη διαγραφή, αμέσως μετά τις λέξεις «των Κανονισμών», της 

λέξης «αυτών» (1η γραμμή), 
(δ) Με την προσθήκη, αμέσως μετά τη λέξη «Κανονισμών» (1η και 

3η γραμμές), των αριθμών και λέξης «15 έως 22». 
(ε) Με την αντικατάσταση, από την επιφύλαξη αυτού, των λέξεων «του 

Κανονισμού αυτού» (1η γραμμή) και των λέξεων «στον Κανονισμό» 
(3η γραμμή) με τις λέξεις και αριθμούς «των Κανονισμών 15 έως 22» 
και «στους Κανονισμούς 15 έως 22», αντίστοιχα. 

15. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, αμέσως μετά 
τον Κανονισμό 15, του ακόλουθου νέου Κανονισμού: 

«15Α. Σύνταξη δε χορηγείται δυνάμει των Κανονισμών 15 έως 22 
εκτός αν— 

(α) Ο αποθανών ήταν συνταξιούχος· ή 
(β) ο αποθανών εδικαιούτο στη χορήγηση σύνταξης δυνάμει των 

παρόντων Κανονισμών, εξαιρουμένων των Κανονισμών 15 έως 
22 (είτε αυτή η σύνταξη πράγματι χορηγήθηκε είτε όχι)* ή 

(γ) ο αποθανών υπηρετούσε ακόμη ως υπάλληλος κατά το χρόνο 
του θανάτου του και, αν είχε τότε αφυπηρετήσει δυνάμει της 
παραγράφου (δ) του Κανονισμού 25, θα εδικαιούτο στη χορή­
γηση σύνταξης.». 

16. Η παράγραφος (1) του Κανονισμού 16 των βασικών κανονισμών 
αντικαθίσταται με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(1) Σύνταξη χήρας δε χορηγείται αν η χήρα κατά το χρόνο του 
θανάτου του συζύγου της συζούσε με άλλον άνδρα. Αν η χήρα 
ξανανυμφευθεί μετά από τη χορήγηση σύνταξης χήρας, η σύνταξη αυτή 
τερματίζεται από την ημερομηνία του νέου γάμου.». 

17. Ο Κανονισμός 17 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
ακόλουθο Κανονισμό: 

«17.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (2), η σύνταξη 
χήρας είναι—■ 

(α) Για υπηρεσία με εισφορές, το 75% της σύνταξης του συντα­
ξιούχου κατά την ημέρα του θανάτου του ή της σύνταξης την 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 15 
των βασικών 
κανονισμών. 

Προσθήκη 
νέου Κανο­

νισμού 15 Α. 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 16 
των βασικών 
κανονισμών. 

Αντικατά­
σταση του 
Κανονισμού 17 
των βασικών 
κανονισμών. 
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οποία θα εδικαιούτο ο συντάξιμος υπάλληλος με βάση την 
συντάξιμη υπηρεσία του κατά την ημέρα του θανάτου του. 

(β) Για υπηρεσία χωρίς εισφορές, το 37,5% της σύνταξης του 
συνταξιούχου κατά την ημέρα του θανάτου του ή της σύνταξης 
την οποία θα εδικαιούτο ο συντάξιμος υπάλληλος με βάση τη 
συντάξιμη υπηρεσία του κατά την ημέρα του θανάτου του: 

Νοείται ότι αν ο συντάξιμος υπάλληλος, είχε την ημέρα του θανάτου 
του (στην υπηρεσία), συμπληρώσει συντάξιμη υπηρεσία— 

(α) Πέντε ή περισσότερων ετών αλλά κάτω από δέκα έτη, θεωρείται 
ότι συμπλήρωσε διπλάσια έτη συντάξιμη υπηρεσία, 

(β) Δέκα ή περισσότερων ετών αλλά κάτω από δεκαπέντε έτη, 
θεωρείται ότι συμπλήρωσε είκοσι έτη συντάξιμη υπηρεσία, 

(γ) Δεκαπέντε ή περισσότερων ετών αλλά κάτω από είκοσι τρία 
έτη, η συντάξιμη υπηρεσία του αυξάνεται κατά πέντε έτη, με 
ανώτατο όριο συντάξιμης υπηρεσίας τα είκοσι πέντε έτη. 

(δ) Είκοσι τριών ή περισσότερων ετών αλλά κάτω από τριάντα έτη, 
η συντάξιμη υπηρεσία του αυξάνεται κατά δύο έτη, με ανώτατο 
όριο συντάξιμης υπηρεσίας τα τριάντα έτη, 

της υπηρεσίας που προστίθεται κατά τον τρόπο αυτό θεωρούμενης ως 
υπηρεσίας με εισφορές: 

Νοείται περαιτέρω ότι σε καμιά περίπτωση η σύνταξη θα υπολογίζεται 
με βάση υπηρεσία μεγαλύτερη από εκείνη την οποία θα είχε 
ο υπάλληλος αν παρέμενε στην υπηρεσία μέχρι την ηλικία της αναγκα­
στικής αφυπηρέτησής του. 

(2) Η σύνταξη χήρας συνταξιούχου ο οποίος αφυπηρέτησε πριν από 
την ορισθείσα ημερομηνία είναι το 37,5% της σύνταξης που κατα­
βάλλεται σ' αυτόν κατά την ημέρα του θανάτου του. 

(3) Η ελάχιστη, δυνάμει του παρόντος Κανονισμού, καταβλητέα 
σύνταξη είναι πενήντα πέντε λίρες και είκοσι τέσσερα σεντ το μήνα.». 

Τροποποίηση 18. Ο Κανονισμός 18 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως 
του κανό­ ακολούθως: 
νισμου 18 
των βασικών (α) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (4), με την ακόλουθη 
κανονισμών. παράγραφο: 

«(4) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (3) δε χορη­
γείται σύνταξη για— 

(α) Εξώγαμο τέκνο του αποθανόντα, ή 
(β) θετό τέκνο του αποθανόντα και τέκνο συζύγου αυτού, ή 
(γ) θετό, υιοθετηθέν ή εξώγαμο τέκνο συζύγου αυτού, εκτός αν 

το τέκνο εξαρτάτο πλήρως ή κυρίως από τον αποθανόντα 
κατά το χρόνο του θανάτου του.», 

(β) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (β) αυτού, με την ακόλουθη 
παράγραφο: 

«(β) Ανεξάρτητα από τις προηγούμενες διατάξεις του παρόντος 
Κανονισμού, το Συμβούλιο μπορεί να διατάξει— 

(α) Τη συνέχιση καταβολής σύνταξης τέκνων για τέκνο 
το οποίο αν και σταμάτησε να τη δικαιούται δυνάμει 
του παρόντος Κανονισμού, υπέστη όταν εδικαιούτο 
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σε σύνταξη τέκνων, πνευματική ή σωματική ανα­
πηρία, πιστοποιουμένη ιατρικώς και που το καθιστά 
ανίκανο να κερδίζει τα προς το ζειν* 

(β) την καταβολή σύνταξης τέκνων για τέκνο το οποίο, 
ανεξάρτητα από την ηλικία κατά το χρόνο του 
θανάτου του πατρός του, υποφέρει από πνευματική ή 
σωματική αναπηρία πιστοποιουμένη ιατρικώς και 
που το καθιστά ανίκανο να κερδίζει τα προς το ζειν: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο μπορεί και στις δύο περιπτώσεις 
να διατάξει τον τερματισμό της σύνταξης μέσα σε οποιο­
δήποτε χρόνο, αν ικανοποιηθεί με ιατρική απόδειξη ότι η 
αναπηρία έπαυσε να υφίσταται ή δεν εμποδίζει το εν λόγω 
τέκνο να κερδίζει τα προς το ζειν.». 

(γ) Με την αντικατάσταση, στην παράγραφο 7 αυτού, του αριθμού «12» 
(τρίτη γραμμή) με τον αριθμό «13». 

19. Ο Κανονισμός 19 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως 
ακολούθως: 

(α) Με την αντικατάσταση των παραγράφων (2), (3) και (4) αυτού με τις 
ακόλουθες παραγράφους: 

«(2) Όταν ο αποθανών καταλείπει χήρα, το ποσοστό της 
σύνταξης τέκνων κατά τη διάρκεια της ζωής της είναι το 16,67% 
της σύνταξης της χήρας για κάθε δικαιούχο τέκνο με ανώτατο όριο 
τη σύνταξη για δύο τέκνα. 

(3) 'Οταν ο αποθανών δεν καταλείπει χήρα ή, αν καταλείπει 
χήρα μετά το θάνατο της, το ποσοστό σύνταξης τέκνων είναι 
44,44% της σύνταξης η οποία θα καταβαλλόταν στη χήρα για κάθε 
δικαιούχο τέκνο, με ανώτατο όριο τη σύνταξη για τρία τέκνα. 

(4) 'Οταν η χήρα τελέσει νέο γάμο, το ποσοστό της σύνταξης 
τέκνων είναι το 22,22% της σύνταξης η οποία θα καταβαλλόταν 
στη χήρα, με ανώτατο όριο τη σύνταξη για τρία τέκνα.». 

(β) Με την προσθήκη, μετά την παράγραφο (4) αυτού, της ακόλουθης 
παραγράφου: 

«(5) Για την αναφερόμενη στις παραγράφους (3) και (4) σύνταξη, 
η οποία θα καταβαλλόταν στη χήρα και την αναφερόμενη στην 
παράγραφο (2) καταβλητέα στη χήρα σύνταξη, εφαρμόζονται οι 
διατάξεις της παραγράφου (3) του Κανονισμού 17 αναφορικά με 
την ελάχιστη σύνταξη χήρας.». 

Τροποποίηση 
του Κανο­
νισμού 19 
των βασικών 
κανονισμών. 

20. Ο Κανονισμός 20 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως 
ακολούθως: 

(α) Με την προσθήκη, αμέσως μετά την υποπαράγραφο (α) της παρα­
γράφου (Ι) αυτού, της ακόλουθης επιφύλαξης: 

«Νοείται ότι σε περίπτωση κατά την οποία υπάλληλος δεν 
άσκησε το δικαίωμα εκλογής όπως μη υπαχθεί και δεν κατέβαλε 
οποιαδήποτε εισφορά σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό, ο 
υπάλληλος αυτός θα θεωρείται ότι άσκησε αναδρομικά το 
δικαίωμα εκλογής όπως μη υπαχθεί και απαλλάσσεται από την 
καταβολή οποιωνδήποτε εισφορών για την προϋπηρεσία του.». 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 20 
των βασικών 
κανονισμών. 
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(β) Με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (γ) της παραγράφου (2) 
αυτού με την ακόλουθη υποπαράγραφο: 

«(γ) Από την εφαρμογή του αναλογικού συστήματος Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων (Νόμος 41/1980) οι περιοδικές εισφορές οι 
προβλεπόμενες στον παρόντα Κανονισμό, μειούνται κατά ένα 
τοις εκατόν επί του ποσού των συντάξιμων απολαβών του, μη 
λαμβανομένων όμως υπόψη συντάξιμων απολαβών πέραν του 
ανώτατου ορίου ασφαλιστέων αποδοχών όπως οι αποδοχές 
αυτές ορίζονται στον περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων Νόμο», 

(γ) Με την αντικατάσταση, στην παράγραφο (3) αυτού των λέξεων «των 
πέντε μιλς» (τρίτη γραμμή) με τις λέξεις «του ενός σεντ». 

(δ) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (4) αυτού με την ακόλουθη 
παράγραφο: 

«(4) Αν εισφορέας βρίσκεται σε άδεια με ελαττωμένες απολαβές 
ή σε διαθεσιμότητα ή σε άδεια άνευ απολαβών, εφόσον η άδεια 
αυτή λογίζεται ως συντάξιμη υπηρεσία δυνάμει των παρόντων 
Κανονισμών, αυτός εισφέρει με βάση το καθοριζόμενο ποσοστό 
που αναφέρεται στην παράγραφο (2). Αν εισφορέας βρίσκεται σε 
άδεια άνευ απολαβών η οποία δε λογίζεται ως συντάξιμη υπηρεσία 
δυνάμει των παρόντων Κανονισμών, αυτός δεν καταβάλλει οποια­
δήποτε εισφορά.», 

(ε) Με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (5) αυτού, της 
ακόλουθης νέας παραγράφου (6): 

«(6) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις της παραγράφου (2), κανένας 
εισφορέας δεν υποχρεούται να καταβάλει ποσό που αντιπροσω­
πεύει περισσότερες από τετρακόσιες μηνιαίες εισφορές λαμβανο­
μένων υπόψη και οποιωνδήποτε εισφορών που έχουν καταβληθεί ή 
που θεωρούνται ότι έχουν καταβληθεί δυνάμει του Κανονισμού 
21.». 

Τροποποίηση 21. Ο Κανονισμός 21 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως 
τουκανο­ α κ ο λ ο ύ θ ω ς : 
νισμου 21 ^ 
των βασικών (α) Με τη διαγραφή, από την παράγραφο (1) αυτού, της φράσης «προς έν 
κανονισμών. χιλιοστόν επτακοσιοστόν εξηκοστόν των ετησίων συνταξίμων απο­

λαβών του εισφορέως» (7η και 8η γραμμές), 
(β) Με την προσθήκη στην παράγραφο (3) αυτού, αμέσως μετά τις λέξεις 

«να καταβάλει εισφορές» (5η γραμμή) της ακόλουθης επιφύλαξης: 
«Νοείται ότι από την εφαρμογή του αναλογικού συστήματος 

Κοινωνικών Ασφαλίσεων, οι εισφορές μειούνται κατά το ποσοστό 
που αναφέρεται στην υποπαράγραφο (γ) της παραγράφου (2) του 
Κανονισμού 20.». 

(γ) Με την αντικατάσταση, από την παράγραφο (3) αυτού της λέξης 
«φιλοδωρήματος» (9η γραμμή) με τις λέξεις «ποσού του πληρωτέου». 

Προσθήκη 22. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, αμέσως μετά 
τον Κανονισμό 21, του ακόλουθου νέου Κανονισμού: 

«2ΙΑ.—(1) Υπάλληλος, ο οποίος βρίσκεται στην υπηρεσία του 
Συμβουλίου και άσκησε ή θεωρείται ότι άσκησε την εκλογή που 
αναφέρεται στον Κανονισμό 23, μπορεί να ανακαλέσει την εν λόγω 
εκλογή με έγγραφη ειδοποίηση που δίδεται προς το Συμβούλιο εντός 
ιριών μηνών από την έναρξη της ισχύος του παρόντος Κανονισμού. 

νέου Κανο­
νισμού 21 Α, 
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(2) Υπάλληλος ο οποίος άσκησε το δικαίωμα ανάκλησης δυνάμει της 
παραγράφου (1), υπάγεται, από την ημερομηνία της ανάκλησης, σε όλες 
τις διατάξεις των παρόντων Κανονισμών και λογίζεται ότι ουδέποτε 
άσκησε εκλογή δυνάμει του Κανονισμού 23. 

(3) Υπάλληλος ο οποίος άσκησε το δικαίωμα ανάκλησης δυνάμει της 
παραγράφου (1) λογίζεται, για τους σκοπούς του Κανονισμού 21, ότι 
καθίσταται συντάξιμος από την ημερομηνία της ανάκλησης και μπορεί 
να ασκήσει ανεκκλήτως δικαίωμα εκλογής όπως καταβάλει τις εισφορές 
που καθορίζονται στο ρηθέντα Κανονισμό για οποιαδήποτε περίοδο 
συμπληρωμένων μηνών προηγούμενης συντάξιμης υπηρεσίας. 

(4) Η άσκηση δικαιώματος εκλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 
(3) και η καταβολή των εισφορών δέον όπως γίνει εντός της περιόδου 
μέσα στην οποία μπορεί να ασκηθεί το δικαίωμα ανάκλησης δυνάμει 
παραγράφου (1).». 

23. Ο Κανονισμός 23 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακο­
λούθως: 

(α) Με την αντικατάσταση των λέξεων «όλων των διατάξεων» (πρώτη 
γραμμή) με τις λέξεις «των παρόντων Κανονισμών», 

(β) Με την προσθήκη, αμέσως μετά την πρώτη επιφύλαξη της παρα­

γράφου (α), της πιο κάτω νέας επιφύλαξης: 
«Νοείται περαιτέρω ότι στην περίπτωση κατά την οποία 

υπάλληλος δεν άσκησε το δικαίωμα εκλογής το οποίο αναφέρεται 
στην πρώτη επιφύλαξη της παρούσας παραγράφου και δεν 
κατέβαλε οποιεσδήποτε εισφορές σύμφωνα με τους Κανονισμούς 
15 έως 22, θα θεωρείται ότι άσκησε αναδρομικά το δικαίωμα 
εκλογής και δε θα υπόκειται στις διατάξεις των Κανονισμών 15 
έως 22.». 

24. Ο Κανονισμός 24 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με τη 
διαγραφή των λέξεων «ή σύνταξη, φιλοδώρημα ή άλλο ωφέλημα αφυπη­
ρέτησης» (δεύτερη και τρίτη γραμμές). 

25. Ο Κανονισμός 25 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακο­
λούθως: 

(α) Με την αντικατάσταση, από την επιφύλαξη αυτού, των λέξεων 
«μπορεί να χορηγηθεί» (1η γραμμή), με τη λέξη «χορηγείται.», 

(β) Με την προσθήκη, αμέσως μετά τη παράγραφο (ε), νέας παραγράφου 
αριθμημένης ως παράγραφος (στ): 

«(στ) Αν το Συμβούλιο τερματίσει την υπηρεσία του για το λόγο 
ότι ο τερματισμός είναι επιθυμητός προς το δημόσιο 
συμφέρον λαμβανομένων υπόψη της χρησιμότητας του 
υπαλλήλου στο Συμβούλιο και όλων των συνθηκών της 
περίπτωσης.». 

26. Ο Κανονισμός 27 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακο­
λούθως: 

(α) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (1) αυτού, με την ακόλουθη 
παράγραφο: 

«(1) Όταν ένας υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση και 
συμπλήρωσε υπηρεσία πέντε ή περισσότερα έτη και ηλικία όχι 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 23 
των βασικών 
κανονισμών. 

Τροποποίηση 
του Κανο­
νισμού 24 
των βασικών 
κανονισμών. 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 25 
των βασικών 
κανονισμών. 

Τροποποίηση 
του Κανο­

νισμού 27 
των βασικών 
κανονισμών. 
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μικρότερη των σαράντα πέντε ετών, υποβάλει αίτηση για πρόωρη 
αφυπηρέτηση από την υπηρεσία, η οποία γίνεται αποδεκτή από το 
Συμβούλιο, με την έγκριση του Υπουργού, η σύνταξη και το 
εφάπαξ ποσό παγοποιούνται και καταβάλλονται αμέσως όταν ο 
υπάλληλος συμπληρώσει την ηλικία των πενήντα πέντε ετών. Η 
σύνταξη και το εφάπαξ ποσό θα υπολογίζονται δυνάμει του 
Κανονισμού 4 με βάση τις συντάξιμες απολαβές του κατά την 
ημέρα της πρόωρης αφυπηρέτησής του και θα αυξάνονται κατά 
οποιοδήποτε ποσοστό που τυχόν θα αυξηθούν οι συντάξεις των 
υπαλλήλων του Συμβουλίου μεταξύ της ημερομηνίας αφυπη­
ρέτησής του και της ημερομηνίας καταβολής της σύνταξης και του 
εφάπαξ ποσού.», 

(β) Με την προσθήκη αμέσως μετά την παράγραφο (1) αυτού, της 
ακόλουθης νέας παραγράφου, αριθμημένης ως παράγραφος (2) και της 
επαναρίθμησης των παραγράφων (2), (3), (4) και (5) σε (3), (4), (5) και 
(6), αντίστοιχα: 

«(2) Όταν υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση και δεν 
ικανοποιεί τους όρους της παραγράφου (1), έχει όμως συντάξιμη 
υπηρεσία όχι λιγότερη των τριών ετών, παραιτείται από τη θέση 
του, ύστερα από άδεια του Υπουργού, λαμβάνει φιλοδώρημα ίσο 
προς το 1/12 των μηνιαίων συντάξιμων απολαβών του κατά την 
ημερομηνία παραίτησης του για κάθε συμπληρωμένο μήνα 
υπηρεσίας.». 

Αντί­ 27. Ο Κανονισμός 28 των βασικών κανονισμών αντικαθίσταται με τον 
κατάσταση ακόλουθο: 
του Κανο­
νισμού 28 «28.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (2) σε 
των βασικών περίπτωση που υπάλληλος, ο οποίος αφυπηρετεί δυνάμει της παρα­
κανονισμων. γράφου (δ) του Κανονισμού 25 έχει κατά την ημέρα της αφυπηρέτησής 

του συμπληρώσει συντάξιμη υπηρεσία— 
(α) Πέντε ή περισσότερων ετών, αλλά κάτω από δέκα έτη, 

θεωρείται ότι συμπλήρωσε διπλάσια συντάξιμη υπηρεσία, 
(β) δέκα ή περισσότερων ετών, αλλά κάτω από δεκαπέντε έτη, 

θεωρείται ότι συμπλήρωσε είκοσι έτη συντάξιμη υπηρεσία· 
(γ) δεκαπέντε ή περισσότερων ετών αλλά κάτω από είκοσι τρία 

έτη, η συντάξιμη υπηρεσία του αυξάνεται κατά πέντε έτη, με 
ανώτατο όριο συντάξιμης υπηρεσίας τα είκοσι πέντε έτη, 

(δ) είκοσι τριών ή περισσότερων ετών αλλά κάτω από τριάντα 
έτη, η συντάξιμη υπηρεσία του αυξάνεται κατά δύο έτη, με 
ανώτατο όριο συντάξιμης υπηρεσίας τα τριάντα έτη, 

της υπηρεσίας η οποία προστίθεται κατά τον τρόπο αυτό θεωρούμενης 
ως υπηρεσίας με εισφορές: 

Νοείται ότι σε καμιά περίπτωση η σύνταξη θα υπολογίζεται με βάση 
υπηρεσία μεγαλύτερη από εκείνη την οποία θα είχε ο υπάλληλος αν 
παρέμενε στην υπηρεσία μέχρι την ηλικία αναγκαστικής αφυπηρέτησής 
του. 

(2) Ο παρών Κανονισμός δε θα εφαρμόζεται στην περίπτωση που ο 
υπάλληλος καθίσταται μόνιμα ανάπηρος συνεπεία τραύματος και 
δικαιούται σε σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού 12: 

Νοείται ότι, αν η σύνταξη την οποία δικαιούται δυνάμει του 
Κανονισμού 12 είναι μικρότερη της σύνταξης την οποία δικαιούται 
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δυνάμει της παραγράφου (1), θα λαμβάνει τη σύνταξη την οποία 
δικαιούται δυνάμει της παραγράφου (1). 

(3) Αν το Συμβούλιο τερματίσει την υπηρεσία υπαλλήλου σύμφωνα με 
την παράγραφο (στ) του Κανονισμού 25, το Συμβούλιο μπορεί να 
χορηγήσει τόση σύνταξη, φιλοδώρημα ή άλλο ωφέλημα που ήθελε 
θεωρήσει δίκαιο και πρέπον αλλά που να μην υπερβαίνει το ποσό, το 
οποίο ο υπάλληλος θα εδικαιούτο αν αφυπηρετούσε από την υπηρεσία 
του για τους λόγους που αναφέρονται στην παράγραφο (δ) του 
Κανονισμού 25.». 

28. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την προσθήκη, αμέσως μετά 
τον Κανονισμό 33, των ακόλουθων νέων Κανονισμών 33Α και 33Β: 

«33Α.—(1) Όταν αυξάνονται οι παρεχόμενες συντάξεις και φιλοδωρή­
ματα στους συνταξιούχους δημόσιους υπαλλήλους, στις χήρες και τα 
τέκνα τους, θα αυξάνονται ταυτόχρονα με το ίδιο ποσοστό οι παρε­
χόμενες προς τους συνταξιούχους υπαλλήλους του Συμβουλίου, τις 
χήρες και τα τέκνα τους συντάξεις και φιλοδωρήματα. 

(2) Όταν αυξάνεται η ελάχιστη καταβλητέα σύνταξη στη χήρα 
δημόσιου υπαλλήλου, θα αυξάνεται ταυτόχρονα και με το ίδιο ποσοστό 
η ελάχιστη, δυνάμει των παρόντων Κανονισμών καταβλητέα σύνταξη 
στη χήρα υπαλλήλου του Συμβουλίου. 

33Β.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των παραγράφων (2) και (3), οι 
Κανονισμοί οι οποίοι προβλέπουν για σύνταξη χήρας και τέκων 
εφαρμόζονται, από την ορισθείσα ημέρα και στις γυναίκες υπαλλήλους 
του Συμβουλίου, οι οποίες κατέχουν συντάξιμη θέση και στις γυναίκες 
συνταξιούχες. Οποιαδήποτε αναφορά στις λέξεις 'υπάλληλος', 'συντα­
ξιούχος', 'αποθανών', ' χήρα' , ' η σύζυγος, 'εισφορέας', ερμηνεύεται 
ότι περιλαμβάνει 'γυναίκα υπάλληλο', 'γυναίκα συνταξιούχο', 'απο­
θανούσα', ' χήρο ' , 'το σύζυγο', γυναίκα εισφορέα' και οποιαδήποτε 
αναφορά σε τέκνα ερμηνεύεται ότι περιλαμβάνει και τα τέκνα γυναίκας 
υπαλλήλου ή γυναίκας συνταξιούχου. 

(2) Για σκοπούς του παρόντος Κανονισμού η αναφερόμενη στους 
Κανονισμούς 15 έως 22 'ορισθείσα ημέρα' σημαίνει την ημέρα κατά την 
οποία οι παρόντες Τροποποιητικοί Κανονισμοί τίθενται σε ισχύ. 

(3) Οι δυνάμει του Κανονισμού 20 καταβλητέες περιοδ'.κές εισφορές 
είναι προς 0,75% των εκάστοτε συντάξιμων απολαβών των γυναικών 
εισφορέων μέχρι ποσού ίσου προς τις ασφαλιστέες αποδοχές τους και 
προς 1,75% των εκάστοτε συντάξιμων απολαβών πέραν των ασφαλιστέων 
αποδοχών τους. Οι δυνάμει του Κανονισμού 21 καταβλητέες εισφορές 
για προηγούμενη υπηρεσία είναι προς 1,75% των εκάστοτε συντάξιμων 
απολαβών τους μέχρι την 5η Οκτωβρίου 1980 και μετά την 5η 
Οκτωβρίου 1980 προς 0,75% των εκάστοτε συντάξιμων απολαβών τους 
μέχρι ποσού ίσου προς τις ασφαλιστέες αποδοχές τους και προς 1,75% 
των εκάστοτε συντάξιμων απολαβών τους πέραν των ασφαλιστέων 
αποδοχών αυτών. Το ύψος των εκάστοτε ασφαλιστέων αποδοχών 
καθορίζεται βάσει του περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων Νόμου.». 

29. Ο Κανονισμός 37 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την 
αντικατάσταση των λέξεων «τιμαριθμικές αυξήσεις των συντάξεων» (3η και 4η 
γραμμές) με τις λέξεις «τις συντάξεις» και με την αντικατάσταση του αριθμού 
«1979» (7η γραμμή) με τον αριθμό «1990». 

Προσθήκη 
νέων Κανο­
νισμών 33Α 
και 33Β. 

Τροποποίηση 
του Κανο­
νισμού 37 
των βασικών 
κανονισμών. 


